
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&K - HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL FRONT H&K 45,P30,VP9,SFP9 Y RING

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun sight
in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first brilliance
from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium sights feature
an extremely bright colored ring front sight in your choice of green, yellow, or
orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-night sight.
Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the front sight
quicker for faster target acquisition in all lighting conditions. Because you can’t
predict when everything will depend on your sight’s visibility, you can count on
Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT CONCEPT: The MEPRO
Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the most reliable illumination for
day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights feature an extremely bright
fluorescent contrast colored ring in green or orange for fast target acquisition in
the daytime. The yellow ring option is the sole option with phosphorescent paint
that charges with light and glows in lowlight conditions for a short time in
conjunction with the tritium. As a result, both rear and front tritium sources appear
green in lowlight and nighttime. ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made
Tritium vials in the front and rear sights allow for low light and nighttime
conditions. The U-notch shape on the rear naturally directs your eyes to the top
of the Front sight. No batteries, no switches – always on, always ready 24/7 for
12 years. Maintenance-free can be mounted directly with no modifications. Direct
factory replacement, recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The
MEPRO HYPER-BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds
under heavy recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to
draw and gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights
are reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL FRONT H&K 45,P30,VP9,SFP9 Y RING
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010592
Mfr. No.: 0415453127
Color: Black
Make: H&K
Model: P30
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013521481
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir eine hervorragende Sichtbarkeit und Leistung unter verschiedenen Lichtverhältnissen zu bieten.
Bitte lese die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und
effektiv verwenden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendest.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Informiere dich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET nur mit kompatiblen Handfeuerwaffen (H&amp;K 45,
P30, VP9, SFP9).
Achte darauf, dass die Visiere sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen sind, um eine optimale Sicht
zu gewährleisten.
Vermeide es, das Produkt zu modifizieren oder zu reparieren, da dies die Sicherheit beeinträchtigen kann.
Bei der Verwendung des Produkts im Dunkeln, stelle sicher, dass du die Umgebung gut kennst, um Unfälle zu
vermeiden.
Verwende das Produkt nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Entferne das vorhandene Visier von deiner Handfeuerwaffe.
Befestige das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET an der vorgesehenen Stelle gemäß den
Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass das Visier sicher und fest sitzt, bevor du das Produkt verwendest.

Nutzung:

Stelle sicher, dass deine Handfeuerwaffe sicher entladen ist, bevor du das Visier installierst oder
überprüfst.
Nutze das Visier entsprechend den Lichtverhältnissen. Der farbige Ring kann bei Tageslicht oder
schwachem Licht verwendet werden.
Übe regelmäßig, um dich an die Verwendung des Visiers zu gewöhnen und die Zielgenauigkeit zu
verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Achte darauf, dass du das Produkt nicht in den normalen Hausmüll wirfst.
Informiere dich über spezielle Recyclingprogramme in deiner Nähe, um das Produkt umweltgerecht zu
entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das
Produkt erworben hast. Sie können dir bei Fragen zur Verwendung, Installation oder Sicherheit des Produkts helfen.



Schlussfolgerung
Das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET bietet dir eine hervorragende Sichtbarkeit und Leistung. Durch die
Beachtung der oben genannten Sicherheitshinweise kannst du sicherstellen, dass du das Produkt effektiv und sicher
verwendest. Bitte halte dich immer an die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land.
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Consumer Safety Instruction Guide for HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K

Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K. This guide provides essential safety
information to ensure the safe use of your product. Please read this guide carefully to understand the precautions
necessary for safe operation.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installation or handling of the sights.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the sights regularly for any signs of damage or wear.
Use the product only as intended and in accordance with the manufacturer's instructions.
Report any unsafe product conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about any recalls or safety alerts related to this product through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Visibility: Ensure that the sights are clearly visible in various lighting conditions. If visibility is compromised,
do not use the firearm until the issue is resolved.
Installation: Follow the installation instructions carefully to avoid misalignment, which could affect targeting
accuracy.
Handling: Always handle the firearm with care and follow standard safety practices for firearms.
Maintenance: Regularly check the tritium vials for functionality. If they appear dim or nonilluminated, consult a
professional for replacement.
Environmental Conditions: Do not expose the product to extreme temperatures or harsh chemicals, as this
may affect its performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure the firearm is unloaded. Gather necessary tools for installation.
Remove Old Sights: If applicable, carefully remove the existing sights from your firearm.
Align the New Sights: Position the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIGHTS in the designated slots. Ensure
they are aligned correctly.
Secure the Sights: Using appropriate tools, securely fasten the sights according to the manufacturer's
recommendations.
Check Alignment: After installation, check the alignment of the sights to ensure they are properly positioned.

Usage

Aiming: Use the Unotch shape on the rear sight to naturally direct your eyes to the top of the front sight.
Lighting Conditions: The sights are designed to be visible in both daylight and lowlight conditions. Trust the
tritium illumination for reliable visibility.
Target Acquisition: Focus on the front sight for quicker target acquisition.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management facility for proper disposal instructions for products containing tritium.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K, please consult the
manufacturer's website or customer service for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your HYPER BRIGHT FIXED PISTOL
SET H&amp;K. Thank you for prioritizing safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K

Introducción
Gracias por elegir el HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K. Este producto está diseñado para ofrecerte
una experiencia de puntería excepcional y segura. Antes de usarlo, es importante que leas y comprendas esta guía
de seguridad para garantizar un uso adecuado y seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use únicamente para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún defecto, deja de usar el producto y contacta al fabricante.
No modifiques el producto de ninguna manera, ya que esto podría comprometer su seguridad.
Reporta cualquier accidente o producto inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones de poca luz: Las miras son autoiluminadas, pero asegúrate de que el tritio esté en
buen estado para una visibilidad óptima.
Evita el contacto con agua: Aunque el producto es resistente, no se recomienda el uso en condiciones
extremadamente húmedas.
Manejo seguro: Siempre apunta en una dirección segura y mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés
listo para disparar.
Uso de equipo adecuado: Usa protección ocular y auditiva al disparar.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar las miras.
Sigue las instrucciones del fabricante para montar las miras en tu pistola H&amp;K (P30, VP9, SFP9).
Verifica que las miras estén firmemente sujetas y alineadas correctamente.

Uso:

Al disparar, coloca el arma en una posición estable y cómoda.
Usa el anillo de color brillante para centrarte rápidamente en la mira delantera.
Practica la adquisición de objetivos en diferentes condiciones de luz para familiarizarte con el uso de
las miras.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el producto en la basura común. Consulta las normativas locales sobre la eliminación de
productos que contienen tritio.
Si el producto está dañado, considera la posibilidad de devolverlo al fabricante para una eliminación segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro de este producto o si tienes preguntas específicas, consulta la
documentación del fabricante o su sitio web oficial.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Disfruta de tu experiencia con el HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET
H&amp;K y mantente siempre informado sobre las mejores prácticas de seguridad.
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Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire HYPER BRIGHT FIXED PISTOL H&amp;K. Questo prodotto è progettato per
offrire prestazioni superiori in condizioni di illuminazione variabili. È fondamentale seguire le seguenti istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto in condizioni che potrebbero compromettere la tua sicurezza o quella degli altri.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il mirino solo su armi da fuoco compatibili.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Assicurati che l'arma sia scarica quando monti o smonti il mirino.
Non modificare il mirino o il suo montaggio in alcun modo.
Evita di esporre il mirino a temperature estreme o umidità eccessiva.
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino:

Assicurati che l'arma sia scarica.
Rimuovi il vecchio mirino, se presente.
Monta il mirino HYPER BRIGHT seguendo le istruzioni specifiche del produttore.
Verifica che il mirino sia saldamente fissato prima dell'uso.

Uso del Mirino:

Allinea il mirino anteriore con il mirino posteriore per una corretta mira.
Scegli il colore dell'anello frontale (verde, giallo o arancione) in base alle condizioni di illuminazione.
Utilizza il mirino in condizioni di luce adeguate per ottimizzare la visibilità.

Manutenzione:

Non è necessaria alcuna manutenzione specifica, ma verifica periodicamente il mirino per eventuali
danni.
In caso di segni di usura, contatta il produttore per la sostituzione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta un centro di smaltimento autorizzato per la corretta gestione.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti incoraggiamo a contattare il produttore o il
rivenditore autorizzato. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per una risposta
più rapida.



Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Set di Mire HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Celowników
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i konserwacji produktu, które pomogą zapewnić
jego bezpieczne i efektywne wykorzystanie. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Regularnie sprawdzaj celowniki pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Używaj celowników tylko w warunkach, do których są zaprojektowane.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj celowników, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Unikaj stosowania celowników w skrajnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na ich działanie.
Nie próbuj modyfikować ani demontować celowników.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Celowników

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed rozpoczęciem montażu.
Zamocuj celowniki na odpowiednich miejscach na pistolecie, zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy celowniki są prawidłowo zamocowane i nie mają luzów.

Użytkowanie Celowników

Użyj celowników w dobrze oświetlonym miejscu, aby zapoznać się z ich działaniem.
W przypadku korzystania z celowników w warunkach słabego oświetlenia, pamiętaj, że tryt w
celownikach zapewnia widoczność.
Regularnie ćwicz strzelanie z użyciem celowników, aby poprawić swoje umiejętności.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj celowników do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dystrybutorem.

Podsumowanie
Zestaw celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wydajności. Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych strzałów!



HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET on suunniteltu tarjoamaan erinomainen näkyvyys kaikissa
valaistusolosuhteissa. Tämä käyttöohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että olet perehtynyt sen käyttöön ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti mahdollisten vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Noudata kaikissa olosuhteissa paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden käyttöä.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät tuotetta.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja ettei siellä ole muita henkilöitä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä vain suositeltuja ammuksia ja välineitä tuotteen kanssa.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita asennuksessa ja varmista, että kaikki osat on asennettu oikein.
Tarkista, että tähtäimet ovat kunnolla kiinnitetty ja säädetty ennen käyttöä.

Käyttö

Ota huomioon ympäristön valaistusolosuhteet ennen ampumista.
Tarkista tähtäimen näkyvyys ennen jokaista käyttökertaa.
Käytä etutähtäintä ja takatähtäintä yhdessä varmistaaksesi tarkan tähtäyksen.
Harjoittele säännöllisesti turvallista ampumatekniikkaa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, erityisesti akkujen tai kemikaalien osalta.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen kanssa, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai
turvallisuustiedotteet.

Yhteenveto
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET tarjoaa erinomaisen näkyvyyden ja turvallisuuden, kun sitä käytetään oikein.
Noudata yllä olevia ohjeita ja turvaohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET H&amp;K

Introduktion
Tack för att du valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K. Denna produkt är designad för att ge
överlägsen synlighet och säkerhet i alla ljusförhållanden. För att säkerställa säker användning och prestanda,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara alltid produkten på en säker och otillgänglig plats för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd aldrig produkten om den är skadad eller om tritiumkällorna är defekta.
Undvik att rikta produkten mot ögonen hos dig själv eller andra.
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller använder produkten.
Kontrollera att sikten är korrekt installerade och justerade innan användning.
Använd inte produkten i områden där det är förbjudet eller olämpligt att använda vapen.

Installations och användningsinstruktioner

Installation av sikten:

Följ tillverkarens specifikationer för montering.
Se till att alla komponenter är ordentligt fästa.
Kontrollera att sikten är justerade för optimal sikt.

Användning av sikten:

Rikta alltid vapnet i en säker riktning.
Använd siktena för att förbättra din precision och snabbhet vid måltagning.
Justera färg och kontrast enligt dina preferenser för bästa synlighet.

Underhåll av sikten:

Rengör sikten med en mjuk, ren trasa för att undvika repor.
Kontrollera tritiumkällorna regelbundet för att säkerställa att de fungerar korrekt.

Kassationsinstruktioner
Kassera produkten på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala föreskrifter för farligt avfall.
Tänk på att tritiumkällor kan kräva särskild hantering; kontakta lokala myndigheter för vägledning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information eller frågor angående säkerheten för denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes.
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Bezpečnostní pokyny pro HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET H&amp;K

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval vynikající viditelnost a přesnost za všech světelných podmínek. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
optimální výkon, prosím, přečtěte si následující bezpečnostní pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům a varováním.
Tento produkt je určen pouze pro dospělé a neměl by být používán dětmi nebo osobami, které nejsou
schopny bezpečně manipulovat s palnými zbraněmi.
Zajistěte, aby produkt nebyl vystaven extrémním teplotám, vlhkosti nebo chemikáliím, které by mohly ovlivnit
jeho výkon.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození. Pokud zjistíte jakékoli poškození,
okamžitě přestaňte produkt používat.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s pistolí dbejte na všechny standardní bezpečnostní zásady pro zacházení s palnými zbraněmi.
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně uložená.
Při montáži mířidel dodržujte pokyny výrobce a používejte vhodné nástroje.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Používejte produkt pouze v souladu s jeho určením a v souladu s místními zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace mířidel:

Před zahájením instalace se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Pomocí vhodného nástroje odstraňte stávající mířidla.
Nainstalujte HYPER BRIGHT FIXED PISTOL mířidla podle pokynů výrobce, ujistěte se, že jsou
správně umístěna a pevně upevněna.
Zkontrolujte, zda mířidla správně sedí a nebrání pohybu zbraně.

Použití mířidel:

Před použitím si ověřte, že mířidla jsou čistá a bez překážek.
Při střelbě se ujistěte, že míříte na bezpečné místo a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.
Využívejte jasné barvy mířidel pro rychlé zaměření na cíl za různých světelných podmínek.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se likvidovat výrobek jiným způsobem, než je uvedeno v místních předpisech.
Pokud je produkt poškozen, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti a pokynech k produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny a přispíváte tak k bezpečnému používání HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL SET H&amp;K.


